45

? % . o il /f/(:// (//// 23 m‘.!ld /»”.’f/ ’ {1 e
: _/ S . o F Apro v ke
:;w?ﬂ?v ’/‘////}4'///4 //7///' . //////// . 25 N

DELLA VENEZIA GILLA K o1 AR . e, g
SE s LA 18 LLJEE, 5 Frefetti delie

Bia Fsva,
,{ ; 312 rin. gt .- Bagiana

@w& o’ 7: e bl o

. Duarrro

Bidosione 305 cognomd n formg italiang,

Por combscariu 1nvic ulie LL,IE, oopda A ung oh.eolaae da

wa A3zatta uf funzionard dfpenlantl per ls riduzions et CORROmS 4n fore

Be \talians da parte 28gli 4 repgranti’ medis 8 privarii,

% &
I
¢

i

el gttt #,

11 Prcwadi toTat
x:di )

i i e s i
?
I

e

¥.,512 rie.
-Oggette: Riduzione dei -cognomi in forma ftaiilana,

n.’prowemwéata sgld Studi dells Venezia Glulls » dl Zera

';’_’x;ies;tﬂ_, 2 wirze 13268=V1°

Floerva+n “.;’eracnale
AL S1ge.Presidl delle Sounle tells “-1la Regticne
AL RR,Ispettord Sooluatiofl dellm Regicmé 2

teme 3 neto alle 93,15, aono atate receniemsnte smanste disponls

sionl per la riduziene ded cognowl stranieri in lingua itallans, ridusie=

na ohe & ﬁhbiiga’wﬂa per 1 copnoml 41 origine ital'j.ma cocungus defore
matl, e facoltativa per le altre, Dal glerncli le 38.13. svranno potnts

apprenders come le popolasionl dolls mucwe provinels abblane dato in ques

ats cosansione notevole preva del lora niiocarente alla nesione dtalinca,
Saral listo ohe anche 13 aouola fouss fra le Frine 6 in guesta

manifessasions 4 i.tmmmr:h ta sempre pxima in agni alira

uccasione. e S&. IL. vormzmc porcib agire osn fine sensgo ai nppot‘tu.nim
i o

th e con delinate tatto pz’ssmn glf. 1nsegn

ii, 1 dixezmri didata
o e gl Insednan ¢ prﬁ:mri' da Lurn

Kparsuaaivaﬂclzw&aila qusle Fave esulu*'e ogni gua. iael fom di pmssiona
e 4% ‘ﬁémm‘é“ &g fay DAY osed qoni Hc??l biscg:no‘ed i, ﬁqm;ga ai
ncshiadexe l'itaiianiazaziazze dﬂ iore ccr:m.. Tat foma gStraniers,

. Wi of¥ide a.lJ.a prudenzs ¢ al senﬂuntu :..allu 53.LL., in Quesm

olronstanza ofe riohiede wi'aodorin ruru.

Atterd, 4% ocondsoere s sus ¥emps i rioultati ottenust,
Yer quanto rigunrda le 88,1%L. perconslumente la zisa cagriazlong
Larebbe guperflus; ad Lo paroid wme ra astrogo del tutts.

panﬁenti d,iapiagnndc .un ﬁz LT

s
e

i




mc g
;i He /LO, rulatzun. zuiuitmia: L"-‘iﬁ"ib{lu dei nomi &eg’u il»

_1;5..1:umi sagiatiti dalls Prowvincia, 1 nforme i Ccmitati di
patronato che la cireolare steasa ive trovar applicw tmo U'ﬁ
01

Ltimm
izmediato invio ai Munici Pi 61 un elenco degli i.!.].a .’ct!.:ri.

t:vruuuxo, call'invito ai Pﬁ”: iaipt stesai 3’3» av-e'

vidre
Bi pii prasto l: pratiche ndoessaris PEr provocays dm

bxwmnw ?2::1 mga ml

Avvigo ghe tacn,)‘,

1 : 7
lreistisee: .

. .
Ve
goo=8 porteal gl

e Aol ek
o o Friaccven

N, Fhaeon bl

i

G101 Beoroti et gEme o

L e s e o st

48

R Gennsdo /97 3.

26

u’[Z}?{f) ('56‘()4//: 7//?5 rrte

UFFICID DELPERSONALE

RIS s L

o A, A

OGGETTO  Redunione 44 cognout in formm ftalinnm.

8. T, 11 Einlstre dalle Finunse ha fatto presgnis quants
sogua: :
®n 5 ER, Pecretd 10.genmaic xﬂdﬁ Ka i'? o T oaprile 1837,W.49%4,
dinpongonny 1L r}.pﬂ.sum §n lingus itallena dei gcognomi tredutti
8. dnfomu in lingua stranicra o 4l aqpelli dagivands da ‘Locs}i-
th 1 ot wowt ermko ctati garimenti trodotsi o deformati.
s9E Colifta, peralirc, alla Finanza che molti bonaficiazn) 43
penmlont Ga.mtm o ai riwn;bnua. gid funsioneri sivili e a1l
naer-80 5% oporat dal cewaee regime, 1 guali Fimauaheno, in- !
sossioa 1gs'z"c-&'a all nsaagns proseo. le Tonorsrie dolle Yemesic |
Gtulim e dolls Venvsia Tridenting, risultano ansore isorited oe!. b4
joro sognone originario; 013 imduce B pitenare cho To m&a&m /
d“ﬁm non eianc state applicate noi loye confromti.®
81 ritiens, pertento, opportunc segnelare la 008n 8l1°E
Fer ls djoposisiond ohe wnella sua compatonss ritorpage di adobe

tare sl rigearso.

i

Eps

Ak

Fig, 20.



Fig. 21 (3).

meross

i
Hegea

e

’*;“*" o
 durd

fig& me o perohé 1o smministrazont comunmli abb]_a:uw om
. darne couunionsione «1'uffiolo prode

e
o
b

i RRERLL B
o

-
-

'”.a &*ﬁ‘éw“gé»

pin &ww

-
m*rﬁamgggéj%fm‘
& (i ot 43 e

e
Fasaiaton

..:*;
-
B
e
HEHEdL
e REm LG
o
.

oa

TEhene
smiil
e
Fpay

i
i

b

e

s
g%‘k‘oéwﬁ

e
i
ﬁéﬁ@ﬁ?zﬁﬁmiéﬁ L
L
i
i

L7




T

General Robotti (smoking

cigaretie) reviews his victims.
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CHAPTER 1V

THE WAR PERIOD 1941-45

(a) GENERAL OBSERVATIONS

With the collapse of the old Yugoslav Army and the occupa-
tion of Yugoslavia, the field was open for more wholesale and
ruthless measures of de-nationalisation of the western South
Slav lands by and on behalf of the Ttalian State. This work of
de-nationalisation included both an attempt to enforce
wholesale conversion from Yugoslav to Italian and also the
simple physical extermination of the population of some
districts. ‘The work divided naturally into two main parts :
the measures proposed and carried into operation for the
turning of Yugoslavs into Italians, and the measures adopted
for the complete elimination of the more resistant Yugoslav
population of certain districts in order to make way for full
Italian colonisation.

Italo Sauro was principally concerned with the first of the
two methods of Italian expansion into Yugoslav territory. The
other measures were carried out, though largely under the
guidance he had previously given to Mussolini, by the Italian
Military and Civil Governors appointed in the annexed and
occupied Yugoslav lands.

Though Sauro was up to a certain point subtle in his methods,
in an important memorandum to Mussolini on this subject, he
emphasises that : “ Force and justice are the elements on which

. the Yugoslavs as primitive peoples form their resistance. Force
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aboxfe all else must always be present to suppress with the
maximum of severity : in dealing with the Slavs clemency
means debility.” (See Figure g (i) (p. 34). :

It was to put forward the document from which we quote
th.ese revealing words, that Sauro applied for a special audience
- with Mussolini on 28 September, 1941. He was received by
Mulssohni on 8 and 1o December, 1941, to discuss both his
earlier 16 points and his new proposal.

Once again, in the opening words of his memorandum, he
mac.i.e clear the purpose of his suggestions, saying: (Fig,ure
9 ('n) (p. 34). * The problem of the nationalisation of the
]uhap, Slovene and Dalmatian territories, demands for these
provinces a co-ordination of all governmental action aimed at
a sn}gle purpose : the elimination of the Slav peoples.” Tt is
preczs@ly at this crucial point, at which to the annexations made
ff)lfowmg the first World War were to be added the annexa-
tions of the second World War, that Sauro emphasises how in
,Ital}an eyes there is no difference between the problem before
Ital%an Imperialism in Dalmatia, and the problem before
Italian Imperialism in the Julian Region, (Istria, Trieste and the
Slovene Littoral) in the years before the war, :

Wha‘g did Sauro propose? He put before Mussolini a new
suggestion, the document reproduced in Figure 10 (p. 35)
This was an outline of the constitution and functions of a.
new oﬁic.e, named, quite simply, for “ Co-ordination of the
Nationalisation of the Adriatic.”” This proposed office was to
be a department directly dependent on either Mussolini’s
Pﬁice or that of the Minister of the Interior, Apart from
its general terms revealed in the title, its main proposals
were two, both inter-connected and of great interest especiall
when the position of Trieste is considered.  They ’Were : (a})r
to promote urban centres, which in the territories tc.) be
nat19nahsed are throughout most capable of forming and
serving as powerful centres of irradiation of Ttalian civilisation
‘a‘nd of the assimilation of the Slay masses and (b)

thoroughly to undermine Slav property, especialiy inland.”

There is no need to comment on the significance of these
proposals, except to refer again to the accompanying
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memorandum in order to throw one further ray of light on
what is meant by ¢ irradiation of Italian civilisation —of
course, quite apart from the methods of irradiation of this
civilisation which came under the heading not of * justice,”
but of that “‘force” which, as we have seen, Sauro maintained
must always ‘‘ stand behind 7 the pretty coating of legality
which he was always careful as far as possible to adopt.

After a long tirade, in which he emphasises that the common
people do not hate the radio, cinema, theatre, books and news-
papers (of which there was really no doubt) Sauro goes on to
state: ¢ In the Julian Province the schools are well attended and
those children which do not play truant speak a beautiful and
harmonious Italian, but this is little enough, because priests
who speak Slav and are Slav go to the homes of these children,
they preach and have them sing in Slav, and the little news
which reaches them comes from Slav lips.” (Figure g (iii)
(p. 34). This is stated in order to justify a preceding demand
that everywhere ‘“an Italian priest who speaks Slav must
be put in place of the Slav priest,” though here too,
Sauro, fully aware of the opposition which this inter-
ference with freedom of religion might cause, is ready to be
cautious, and says : *“ First it would be well to act slowly in
order not to provoke too much opposition and to penetrate
more deeply with greater ease. In each case the Slav priests
should first each have an Italian priest added to them. Later
they should be eliminated.”

In February 1943 a bill was submitted to the Italian
Parliament concerning those new Yugoslav territories annexed
on 3 May (the Slovene territory) and 18 May, 1941 (Croat
Littoral and Dalmatian territory). Under this bill, all persons
either born in these districts or domiciled there for at least 15
years were to obtain citizenship. Concerning Slovenia, as we
see from the proposals submitted to the Duce in September,
1941, the provision for the use of Slovene in the newly annexed
Slav territory (a Law passed on 3 May, 1941, * guaranteed ”
the Slovenes the use of their own tongue) was to be made null
and void as soon as possible, first with the appearance of
legality, but if necessary by force. Now, seeing this new bill




